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NMPABUJIA TEXHUKUN BE3ONACHOCTMHU

BHUMATEJIbHO INPOYTUTE, NPEXAQE YEM NPUCTYINATb
K SKCINYATALNN

XpaHuTe 3TO PYKOBOACTBO B HAAEXHOM 11 JIErKOJOCTYMHOM MECTe, TaK Kak OHO MOXXET NOHapo6uTLCS BaM B ByayLLeMm.

/\ nPEgYnNPEXQEHME

Bo n36exxaHue nosyyeHus cepbesHbIX TpaBM BIJIOTb 40 HACTYN/IEHUS CMEPTH OT YAapa 3NEKTPUYECKUM TOKOM, a TaKXKe BO
n30e)KaHue KOPOTKOro 3amMblKaHUsi, NOBPEXAEHMS1 000pyA0BaHMS, NOXapa 1 APYrUX MHUMAEHTOB, BCErAa COONIOAAATE OCHOBHbIE
npasuia 6e30MacHOCTY, NepeyncreHHbie ganee. OHU BKIOYAIOT NPUHSITUE CEAYIOWMX Mep (He OrpaHnuYMBasiCh UMMW):

o Kabenb USB He 0MKEH HaxoauTbCs PsaOM C UCTOYHMKAMK Tenna,
TaK/IMM Kak HarpesaTenu v 6atapen oTonnexus. Kpome Toro, He
JI0NyCKanTe NepernboBs 1 APYrix NOBPEXAeHMIA kabens, He CTaBbTe
Ha Hero TsHKenble NpeaMeTbl.

® |lcnonb3ayiiTe TOMbKO TO HAMPSHKEHWE, Ha KOTOPOE paccyuTaH
WHCTPYMEHT. 3TO HANPSHKEHME YKA3aHO HA HAKNENKe Ha UHCTPYMEHTE.

o [lepuoMyeckn NpoBEPsIATE CETEBYIO BUMIKY ananTtepa v o4uLLaiTe ee
OT HaKOMMBLLENCS MblN 1 FPSI3u.

He oTKpbIBaTh

® B VHCTPYMEHTE HET KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE 0/KEH 00CYXMBATh
nonb3oBaTtenb. He cneayeT 0TKpbIBaTb MHCTPYMEHT W MbITATbCS
pa3buparb ero, a Takke KakiM-nnbo 06pasom MoaMMNLMPOBATb
€ro BHYTPEHHWE KOMMOHEHTBI. 111 BO3HUKHOBEHWM HEUCTIPABHOCTY
HEeMeNeHHO NPEeKPaTUTe 3KCMNyaTaLyo MHCTPYMeHTa 1 06paTUTECh
32 NOMOLLIbIO K CreLyanicTam LIEHTpa TEXHUYECKOro 06CNY)KMBAHMS
Kopnopauwm Yamaha.

bepeub oT BOAbI

¢ He fonyckaiiTe nonaaaHns MHCTPYMEHTa NOA A0XK/b, HE NONb3YIATECh
JIM SIIOM C BOJOMA, B YCOBYSIX CbIPOCTI MW NOBBILLEHHOIA BNXHOCTY.
He cTaBbTe Ha HErO EMKOCTY C XKIAKOCTbIO (Ba3bl, BYTbUTKN 1K
CTakaHbl), KOTopast MOXeT NPONUTLCS U NONacTb B OTBEPCTU.
B cnyyae nonananms XuaKocTy, Hanpumep BOAbl, B UHCTPYMEHT
HEMe/IEHHO OTKMIYNTE NUTAHME 11 OTCOEANHUTE Kabenb NTaHus OT
PO3ETKM ANEKTPOCETU. 3aTem 00paTUTECh 3a MOMOLLIbKO K CrieLpaniicTam
LIeHTPa TEXHUYECKOro 00CNYXMBaHWS kopnopauu Yamaha.

® Hi B KOEM Cyyae He BCTaBNSNTE 1 HE BbIHMMAIATE CETEBYIO BIAMIKY
VHCTPYMEHTA MOKPbIMI PYKaMu.

bepeub OT Orus

 He CTaBbTe Ha MHCTPYMEHT NPEAMETbI, ABNSIOLMECS UCTOYHUKOM
OTKPBITOrO OrHSl, HANPUMeE CBEYM. TOPALLNIA MPEAMET MOXET YNacTb
W CTaTb UCTOYHIKOM BO3HIKHOBEHNA NOXapa.

BnmsiHue Ha 3NEKTPOHHbIE MEAMLMHCKME YCTPOiCTBa

© PafinoBOMHbI UK MArHeTU3M MOTYT BAUSITb HA ANEKTPOHHBIE

MEJVLMHCKME YCTPOICTBA.

- He ncnonb3yiiTe fJaHHOE YCTPOCTBO PSAOM C MEANLIMHCKUMM
npubopamu UK B MECTax, e VMEIOTCS OrpaHnyeHns Ha
1CMONb30BaHME PAAVOBOSH.

- He ncnonbayiiTe JaHHOe YCTPOMCTBO B Npeaenax 15 cm ot L,
C BXMBNEHHbIM KApAMOCTVMYNSTOPOM Wnn AechnbpunnsTopom.

batapes

® BbinonHsiATe ykasaHHble HibKe Mepbl PeA0CTOPOXHOCTY. HecobnioneHue
3TUX MEp MOXET MPVBECTU K B3PbIBY, BO3ropaHyio, Neperpesy uim
BbITEKAHWIO ANEeKTPONUTa 13 HaTapeil.

He mbiTaitTech HapywmTb LENOCTHOCTb GaTapei unn pasobpatb K.

- He nepxute batapen 613K K OrHi0.

He nbiTaiitech nepesapshkaTb 6atapeu, He NpefHasHauYeHHble Ans

nepe3apsizikyt.

XpaHuTe 6atapeu 0TAENbHO 0T METANNYECKNX NPEAMETOB, TaKX

KaK 0)Xepesbs, 3aKOJTKI, MOHETbI W KIKOYM.

- VcnonbayiiTe ToNbko 6atapey ykasaHHoro Tuna (CTpanuua 15).

- [lpu ucnonb3oBaHMK HOBLIX GaTapelt ycTaHaBNuBaiTe batapen

0ZIHAKOBOrO TINA W OfIMHAKOBOW MOZENM, N3rOTOBNEHHbIE OHUM

npou3BoAMTENEM.

Bcerna yctaHaBnmBaiiTe 6atapeun COrnacHo MapKu1poBKe,

cobntogas nonsipHOCTb.

- [pw pa3psfke 6atapei nn ANUTENbHOM HEUCTONb30BaHNM

MHCTPYMEHTA BbIHBTE M3 HEro batapeu.

Mpy NPUMEHEHNM HIKENb-METaNNOrMAPUAHBIX aKKyMYNSITOPHbIX

Gatapeit cneayiTe UHCTPYKUMSM, npunaraeMbiM K 6atapesm. [ns

3apsiaKK UCNONb3YiATe TOMbKO YKasaHHOe 3apsiiHoe YCTPOCTBO.

e XpaHuTe 6aTapeu B HEAOCTYMHOM A5 IeTell MECTe.

o Ecnu 6aTapeu Bce e NpoTeKNu, 13beraiiTe KOHTaKTa C BbITEKLLNM
3MeKTPONUTOM. B cryyae nonafaHns anekTponuTa B rnasa, pot
UNW Ha KOXY HEMEJEHHO CMOATE 3NEeKTPONUT BOAON 11 00paTUTECH
K Bpayy. INEKTPONNT, UCONb3yemblil B 6aTapesix, — 3T0 arpecCMBHOE
BELLECTBO, CNOCOBHOE BbI3BATb MOTEPIO 3PEHNST UMM XUMIU3YECKME
0XOrW.

BHewTaTHbIe cUTYyaLn

© [py BO3HUKHOBEHUI KaKOiA-NMOO0 13 yKa3aHHbIX HDKE npobnem
HEMEZTEHHO OTKMKOYUTE NUTaHNE UHCTPYMEHTA U OTCOEAUHUTE
Kabenb NUTaHWs 0T aNeKTPoCceTH. (B cnyyae ucnonb3oBaHus 6atapeit
13BNEKNTe 6aTapeun 13 MHCTPYMeHTa.) 3aTem 06paTuTeCh 3a
NOMOLLBIO K CMIELMANNCTaM LIEHTPA TEXHUYECKOr0 00CNYXNBAHMUS
Kopropauwum Yamaha.
- Kabenb USB nnu Buka W3HOLLIEHb! NN NOBPEXAEHDI.
- HeobblYHbIi 3anax unu abiM.
- [lonapaxue B KOPMYC WHCTPYMEHTA NOCTOPOHHUX MPEMETOB.
- HeoxupaaHHoe npexpaLLgHie 3ByYaHiist BO BPEMS UCNONb30BaHNS

MHCTPYMEHTA.

- ECN Ha MHCTPYMEHTE MMEIOTCS TPELLMHBI UK Pa3Nombl.

pmI-7 1/2

4 YDS-150 PykoBoacTBO nosb3osarens



A BHUMAHMUE

Bo n36exaHne HaHeCeHNs Cepbe3HbIX TPaBM CeBe 1 OKPYXaloLLMM, a TAKXKe MOBPEXAEHNA UHCTPYMEHTa 1 Apyroro
MMyLLecTBa, BCeraa cobniopaiiTe 0CHOBHbIE Mepbl 6e30nacHOCTU. OHU BKITIOYAIOT NPUHSITUE CReayowwmX mep (He

OrpaHu4MBasicb UMu):

® He nogk/04anTe MHCTPYMEHT K CETEBOM PO3ETKE YEPE3 TPONHUK
BMECTE C [IPYruMU YCTPOCTBAMM. 3TO MOXKET MPUBECTY K YXYALLEHNIO
Ka4ecTBa 3BYKa U1 NeperpeBy PO3ETKY.

o [Ipu OTKNKOYEHNM BUSIKM OT MHCTPYMEHTA WK U3 PO3ETKM
06s13aTeNbHO GepUTECH 3a BUAKY, @ He 33 Kabenb USB. /iHaye MoXHO
noBpeauTb Kabefb.

o OTK/0YANATE MHCTPYMEHT OT 3MEKTPOCETU, ECIM OH He ByaeT
1CMONb30BATLCS JINTENbHOE BpeMs. OTK0YATb UHCTPYMEHT OT
3NEKTPOCETY CREedyeT TakKe BO BPEMSI FPO3bl.

e |lcnonb3ayiiTe TONbKO ananTep nuTaHns USB ykazaHHoro Tvna
(cTpanuua 10). Mcnonb3oBaHie HENOAXOAALLEr0 afanTepa MOXeT
MPWBECTY K €0 NEPErPEBY UMM K MOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

MecTo ycTaHOBKM

* Bo usbexanue C/My4anHOro NafeHns MHCTPYMEHTA He OCTaBNSATE ero
B HEYCTONYMBOM NONOXEHUU.

o [lepes NepemeLLeHemM MHCTPYMEHTA OTCOEMHUTE BCE Kabenu Bo
n3bexaHme nx NoBPEXAeHNA 1N TpaBMbl B PE3YNbTATE CNOTbIKAHNA.

 [Ipn NCnonb30BaHUM CETEBOV BUMKM yﬁe,D,VITer, 4TO MUcnonb3yemas
PO3ETKA PacnonoXeHa B IErKOLOCTYMHOM MECTE B npeenax NpsiMoi
BUAMMOCTU. [Py BOSHUKHOBEHUN KaKoro-nmbo cost unm
HeUcnpaBHOCTN HEMEAJIEHHO OTKIIOYUTE NUTAHKE MHCTPYMEHTA
1 OTCOBANHUTE Kabenb NUTaHus OT anekTpoceTn. laxe ecnm
nepekYaTeNib NUTaHNA BbIKNOYEH, MHCTPYMEHT NPOAOSIXaeT
B MUHUMaNbHOM KON4ecTse nmpeﬁnmb ANEKTPO3HEpru. Ecm
MNHCTPYMEHT HE NCNOoNb3yeTCA ANUTENbHOE BPEMSA, OTCOEHNTE
Kabenb NuTaHus ot ANEKTPOCETU.

NMopgxniouenne

o [lepes NOACOEAMHEHNEM UHCTPYMEHTA K APYrM 3MIEKTPOHHbIM
KOMMOHEHTaM OTKMIOUITE WX NTaHue. [epef BKMKOYEHNEM UK
OTKIIOYEHWNEM MUTaHIS 3NEKTPOHHbIX KOMMOHEHTOB YCTAHOBUTE
MUHUMaNbHbIA YPOBEHb TPOMKOCTM.

o YbeauUTeCh TAKKE B TOM, Y4TO HA BCEX KOMMOHEHTAX YCTaHOBNEH
MUHIMaTbHbIA YPOBEHb MPOMKOCTY, M BO BPEMS! UTPbl HA MHCTPYMEHTE
MOCTEMNEHHO YBENNYLTE FPOMKOCTb 10 HYXKHOO YPOBHS.

OOpawenme ¢ MHCTPYMEHTOM

® He BCTaBNAATe Nanblibl UK PYKy B OTBEPCTUS MHCTPYMEHTA.

® Hukorja He 3acoBbIBaiiTe W He POHsIATe Bymary, MeTannmyeckne
1 npo4mne NpeaMeTbl B OTBEPCTUA HA NaHeNV UK KnaBuaType.
HecobntoagHie 3T0ro TpeboBaH1s MOXKET MPUBECTY K MONYYEHNIO
CEPbE3HbIX TPABM, HAHECEHWIO X OKPYXKAIOLLLM, NOBPEXAEHNIO
VHCTPYMEHTA 1 APYroro UMYLLECTBA, @ TakXKe K 0TKa3y BO Bpemst
3KCnyaTaumm.

* He 06nokaymBanTech Ha WHCTPYMEHT, He CTaBbTe Ha HEro TsXKesble
MPeAMETHI W He MpYKNabIBaiTe YCUMe K KHOMKam, NepexntoyaTensiv
1 pasbemam.

® He 1CNONb3yiiTe MHCTPYMEHT, ECAN MYHALITYK, TPOCTb UAK NUraTypa
MOBPEXAEHbI.

e XpaHuTe MenKve eTany Baanu ot aeten. [leTn MoryT cnyvainHo
MPOrNOTUTb UX.

® He cnefyeT 1onro Nonb3oBaThCst MHCTPYMEHTOM/YCTPONCTBOM Wi
HayWHMKamI C YCTaHOBNEHHBIM BbICOKIM W HEKOMOPTHBIM
YPOBHEM FPOMKOCTM, TaK KaK 3TO MOXET MPUBECTY K NOTEPE Cyxa.
Mpw yxyaLweHMM Cyxa unm 3B0HE B yLLiax 06paTUTECH K Bpayy.

e [lpn NCMONb30BaHUN PEMHS HEOOXOAMMO NPOBEPUTH HAAEXKHOCTL
ro KPEnmeHust K MHCTPYMEHTY.

® He nogHMMaiiTe MHCTPYMEHT 32 PEMeHb. 3TO MOXET NPUBECTM
K NONYy4eHN0 CEPbE3HbIX TPABM U K NOBPEXAEHNIO NHCTPYMEHTA.

® He 00paLLaiiTech C HCTPYMEHTOM rpybo: He pa3maxmBaiiTe UM 1 T. .
PemeHb NHCTPYMEHTa MOXET OTCOEANHATLCS 1 CTaTb MPUYMHON
HECYaCTHbIX CNy4yaes, TAKNX Kak nafeHne NHCTPYMeHTa unu
TPaBMMPOBAHWE OKPYXKAIOLLWX MOAENA.

a TakXe 3a NoTepro 1 NOBPEXAEHNE NaHHbIX.

Kopnopauus Yamaha He HeCeT 0TBETCTBEHHOCTY 33 NOBPEXAEHNS, BbI3BAHHbIE HENPABWILHOM 3KCMyaTauuen U MoauMUKaLmMein NHCTPYMEHTa,

Bcerpa BblknioyaiiTe NUTaHNe MHCTPYMEHTA, ECMIM UHCTPYMEHT HE 1CMONb3yeTCs.
[laxe ecnu nepekntoyartens | d) 1 (Pexxum oxmaanus / Bkn.) HaxoanTcs B MONOXKEHUN PEXIMA OXKIAAHUS (HE FOPUT MHAWKATOP NUTAHMS), MHCTPYMEHT

NPOJOKAET NOTPEBAATb ANEKTPOIHEPT IO HA MUHMASILHOM YPOBHE.

ECNM MHCTPYMEHT He 6y,£L8T MCNoNb30BaTbCA B TEYEHNE ANTMTENbHOr0 BPEMEHN, 00513aTeNbHO 0TCOEANHITE Kabenb NUTaHMs oT ANEKTPOCETH.
YTUNu3aumio nenosb3oBaHHbIX 6aTapel7| HEOOXOZMIMO BbINONHSTL B COOTBETCTBUM C [IeNCTBYIOLLMM MECTHBIM 3aKOHOLATENbCTBOM.
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YBEJAOMJIEHME

Undopmaunsa

Bo n36exkaHne BO3HUKHOBEHUSI HEUCNPABHOCTEN 1N
NOBPEeXAEHVSA N3NEeNns, NOBPEXAEHNA AaHHbIX U JpYroro
nmyLecTBa cobnogarite TpeboBaHNs NPUBEOEHHbIX HUXKE
yBEOOMEHNIA.

N 00OpaleHne ¢ MHCTPYMEHTOM

* He nopkuntovaiite AaHHOE n3penve K o6LweoCTyNHbIM CETAM
Wi-Fi w/vnn NHtepHeTy Hanpsimyto. 151 NOgKItoHeHnst

K VIHTepHeTy Heo6x0aMMO 1CMONbL30BaTh MapLLPYTU3aTop,
3aLUVILLEHHBIN HaaeXXHbIM naponemM. PekomeHgauum no
6e30MacHOCTV MOXKHO MOYYUTL Y NPON3BOAUTENS
MapLupyTm3aropa.

He ncnonb3yite MHCTPYMEHT B HEMOCPEACTBEHHON
61130CTI OT TENEBU30PA, PAAVONPUEMHIKA,
cTepeoobopynoBaHmns, MOBUIbHOro TenedoHa n apyrnx
3N1eKTPONPUGOPOB. B NPOTNBHOM Cy4ae BO3MOXHO
BO3HVKHOBEHUE LLyMa B UHCTPYMEHTE, TeNEeBN30pe nmn
paguonpuemMHuKe. Ecnn nHCTpYMEHT MCnonb3yeTcs BMecTe
C NPUNOXXEHNEM Ha CMapT-yCTPONCTBE (Hanpumep,
cMapTdOoHe nnn NnaHweTe), nepeq BkitoveHrem Bluetooth
PEKOMEHyeTCSA NepeBecTy YCTPOWCTBO B aBUapeXknmM BO
n36exxaHre NOMeX, CO3AaBaeMbIX MOOUSIBHON CBSI3bIO.

Bo usbexxaHne gecopmaumm naHenu, NoBPeXXaeHNs
BHYTPEHHNX KOMMOHEHTOB 1 HecTabunsHon paboTsbl
6epernTe NHCTPYMEHT OT YPE3MEPHOrO MonafaHnst nbiau
1 cusbHON BUGpaummn 1 He NoasepraiTe ero BO3QENCTBUIO
0Y4eHb BbICOKMX UM HU3KMX TemnepaTyp (Hanpumep, He
pasmeLlanTe ero nog NPSMbIMU COTHEHYHBIMU JlyHamun

1 pagom ¢ oborpesarenbHbIMU NpUbopamm, a Takxke He
OepXXute B MalLMHE B AHEBHOE BPEMS). Y TBEP>KAEHHbIN
avanasoH paboynx Temnepartyp: 5-40 °C.

He knapnTe Ha MHCTPYMEHT NpeameThbl N3 BUHWNA,
naacTMacchl Unn pe3uHbl. OTO MOXET NPUBECTMN

K 06ecLBeuMBaHNIO MAHENN UAN KNaBnaTypbl.

He ocTtaBnaiiTe KnaBuLLM MHCTPYMEHTA HaXKaTbIMU B TEYEHVE
LONMTENBHOrO BPEMEHM BO N36EXKaHNE X NOBPEXOEHMS.

H TexHnyeckoe o0cCny)XuBaHue

® 118 YNCTKN NHCTPYMEHTA NOSIb3YNTECh MAMKOW TKaHbIO.
He ncnonbaynte nATHOBLIBOAWUTENN, pacTBOPUTENMN,
CMUPT, XXNAKME YUCTALLME CPeacTBa N YnCTaLWme
candeTkn C NPOMUTKON.

* He ponyckaite nonagaHvs Bnarv Ha MHCTpPyMeHT. Ecrm Ha
VNHCTPYMEHT MonageT Bofa, COTPUTE ee CyXON TKaHbIO.

H 0 naHHOM pyKkoBOACTBE

e innoctpaummn n nsobpaxkeHns CBETOANOAHOro
rpacn4eckoro akpaHa npmBoasaTCst B JaHHOM
PYKOBOACTBE UCKJIIOUUTENBHO B LIENAX Pa3bsiCHEHUSI
WNHCTPYKLWIA N MOMYT HE MOJSIHOCTLIO COOTBETCTBOBATb
peanbHOMY UHCTPYMEHTY.

o CnoBecHbIln 3Hak Bluetooth® n cootBeTcTBYIOWME
JIOrOTUMbI SBNSOTCS 3aPErMCTPUPOBaHHbBIMY TOBaPHbIMU
3Hakamu Bluetooth SIG, Inc. JTtlo6oe nx ncnonb3osaHne
Koprnopauuern Yamaha ocyLecTBASETCS NO NNLEH3NN.

€ Bluetooth

* HassaHusi KOMNaHWin 1 N3Kennii, NCNoNb30BaHHbIE
B JaHHOM PYKOBO[ACTBE, ABASIOTCA TOBAPHbLIMU 3HaKaMu
W 3aPErncTpUpPOBaHHbIMN TOBAPHLIMW 3HAaKaMun
COOTBETCTBYIOLLUMX KOMMAHUIA.

NPUHAAJIEXXHOCTb YCTPOMCTBA B ClyHae KPaxu.

Homep mopenu, cepuiiHbiii HOMEpP, TPEBOBaHNSA K UCTOYHUKY NUTaHUS
1 Mp. yKasaHbl Ha Tabnn4ke C Ha3BaHUEM M3OENUs B HUXKHEN

YacTu yCTPONCTBa UNn PSAOM C Held. 3anuwmte CepuitHblii Homep

B PACMOSIOXKEHHOM HIDKE MOJIe N COXPaHUTE f@aHHOE PYKOBOACTBO
Kak noAaTsepXAeHNe NOKYMKK; 3TO MOMOXET NAeHTUhULMPOBaThL

Homep mopgenn.

CepuiiHbin HOMep.
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0 Bluetooth

Bluetooth — 3710 TexHoNOrMs 6ecnpPoOBOAHON Nepenayn
OaHHbIX MexJy YCTPOWCTBaMM Ha PacCTOSIHUM OKOJO
10 M ¢ ncnonb3oBaHMEM YacTOTHOW nonockl 2,4 Ty,

H Ucnonb3oBanue Bluetooth

e [Monoca 2,4 I'Tu, NnpuMeHsieMas ycTponcTeamm
¢ pyHKuuen Bluetooth, — 310 nonoca pagnocessu,
KOTOPYIO NCMNOJIb3yeT 060pyAoBaHNE MHOMMX TUMOB.
XoTs B yCTpoWcTBax, nmetowmx dyHkumo Bluetooth,
NMPVMEHSIETCS TEXHOMOISA, CBOASALLAA K MUHUMYMY
BNUSIHWE APYrNX KOMMOHEHTOB, UCMOJb3YIOLLMX TY XKe
MoJsiocy PagroyacToT, Takoe BIUSIHNE MOXXET YMEHBLLUTD
CKOPOCTb U PacCTOsHNE B3aUMOLEVICTBIS 1 B HEKOTOPbIX
cly4asix npepBaTb B3aMOAENCTBUE.

CKOpOCTb Nepefayn curHana u paccTosiHue, Ha
KOTOPOM BO3MOXHO B3aMOAENCTBIe, 3aBUCAT OT
paccToAHNS MeXAy B3aMMOAENCTBYOLLMMN
YyCTPONCTBaMU, HanM4ums NPensTCTBUN, YCNOBUNA
pacnpocTpaHeHns PagnoBOSIH 1 TNa 060pyAOBaHUS.

KomnaHus Yamaha He rapaHTupyeT paboTy Bcex
6eCnpPOBOAHBIX COEANHEHNI MEXAY STUM YCTPONCTBOM
N ycTponcteamu, nmerowmmn dyHkumio Bluetooth.

Baww nHcTpymMeHT He nogaepxmnsaeT dyHkumio Bluetooth,
€CN B MPaBOM BEPXHEM Yy HAKNEKW, PACMON0XKEHHON
Ha HWKHEeN YaCcTh MHCTPYMEHTA, €CTb OTMETKA «Y».

Grarogapvm Bac 3a NoKyrnky LMgppoBOro
cakcoghoHa Yamaha! Ha umghpoBom cakcoghoHe
MOXKHO UrpaTth v YrpaXkHSITECS AoMa. BHumareisHo
MPOYTUTE JaHHOE PYKOBOACTBO, YTOObI B MOHOM
MEPE M0/1b30BaTHCS MHOMOYCIEHHBIMI YOOHbBIMM
YHKUMSIMIN MHCTRYMEHTA. Mbl Takxe pekoMeHayem
AepxxaTe 3TO PYKOBOACTBO MO4 PYKOU 4151
AaibHeLLIEro Ncroib30BaHus.

JlononHuTenbHble NPUHAQIE)XHOCTH

e KomnnekTt gnsa c60pkn MyHALWTYKA (MyHALWTYK,
nuraTtypa, Konnadok, TpocTb) (1 wr.)

@ é
- =
=

¢ PemeHb (1 wr.)

MPUMEYAHUE

* PeMeHb XpaHUTCA B KapMaHe cneumanbHoro dytnspa.

e 3anacHoe ynnoTHuTenbHoe KonbLo (1 kKomnnekTt

n3 3 wr.)
O
O

e 3anacHas TpocTb (1 wT.)

e CneuymanbHbiii cpyTnsap (1 wr.)
YBEAOMJIEHUE

* XpaHuTe B creumansHOM (yTnsipe TONbKO 3TOT MHCTPYMEHT
1 PeMeHb, TaK Kak XpaHeHue ApYrix NpegMeToB MOXeT
NPVBECTY K NOBPEXAEHNIO KNaBWLL.

¢ PykoBopacTtBo nonb3oBartens (1 wr.)

YDS-150 PykoBoacTBo nonb3osarens 7



dnemeHTbl ynpaBneHns n hyHKUmn

MepenHss cTopoHa

4¢== JleBas cTopoHa

JleBasi cTOpoHa

8 YDS-150 PykoBoacTBO nosb3osarens

(D KomnnekT ans c60pKu MyHALITYKA

WckntounTensHo A NCNoNb30BaHUs C AaHHbIM
MNHCTPYMEHTOM.

(@ Knasuium

(Annnukarypa: cTpaHuua 20)

(3 PacTtpy6

BHyTpu pactpy6a ectb BogooTsog. C ero nomoLLbto MOXHO
ybupaTtb KOHAEHCAT 1 N30bITOYHYIO BAary OT AblIXaHust.

@ Pasbem 5V DC-IN/USB TO HOST

Pa3bem Micro USB Type-B.

[ns nogkntodeHns agantepa nutaHus USB, mobunbHoro
akkymynaTopa USB nnu komnbtoTepa ¢ NomoLLbio kabens
USB.

YBEAOMJIEHUE

¢ licnonbayiite kabenb USB A — micro B gnvHoii meHee
3 meTpoB. He ncnonbayite kabenb USB 3.0.

(5 Pa3zbem PHONES

[Onsi noAKNoYeHNsi CTepeoHayLLUHUKOB Un ApYroro
060pyAoBaHNS C MOMOLLLIO CTEPEOdOHNYECKOrO
MUHU-LITEKepa (3,5 MM). [Mpun NOAKIIOYEHNN BCTPOEHHbIE
OVHaMVKN MHCTPYMEHTa aBTOMaTUYECKN NEPECTaOT
BOCMPOV3BOANTb 3BYK.

/\ BHUMAHME

¢ [1na npepoTBpaLLEHUs MOTEPU CrlyXa He UCNOoNb3ynTe
HaYLLUHUKW NPY BbICOKOI MPOMKOCTM B TeHYeHWe [oNroro
BpeMeHU.

¢ lNepep nogcoeaMHEHNEM UHCTPYMEHTA K Apyrum
3NeKTPOHHbIM KOMMOHEHTaM OTKAoYnTe NX
nutaHue. MNMepeg BKIIOYEHUEM UNU OTKIIIOUYEHUEM
NMUTaHUSA 3NEKTPOHHbIX KOMMOHEHTOB YCTaHOBUTE
MUHUMAanbHbI YPOBEHb FPOMKOCTU. DTO MOXET
NpUBECTU K noTepe cryxa.

(® Paszbem AUX IN

[ns nopayu 3Byka C ayavonneepa 1 NpocnyLUsaHus B
MOAK/MOYEHHbIX HayLLIHMKax. [ns HaCTPOMKN rPOMKOCTH
BXOQHOro curHana, noctynatouwero ¢ pasbema [AUX IN],
N3MEHUTE rPOMKOCTb BOCMPON3BEAEHUS Ha
NOAK0YEHHOM ayanoyCTPONCTBeE.

/\ BHUMAHUE

¢ Bo us6exxaHve BO3MOXHOr0 NMoBPeXXAeHUs crneayeT
CHavasa BKJIloYaTb NUTaHWe BHELLHEro YCTPOWCTBa,
a 3aTeM NUTaHWe MHCTPyMeHTa. Mpu oTkoYeHn
NUTaHUSi CHa4asa OTKJIloYaliTe NUTaHNe UHCTPYMEHTa,
a 3aTeM NUTaHWe BHELUHEro YCTPOWCTBa. OTO MOXeT
MPVBECTU K NoTepe cliyxa.

NMPUMEYAHMNE

* llcnonb3yiTe ayanokabenn n CoeayHUTENbHbIE LUTEKEPSI,
He uMetoLLMe NocniefoBaTenbHbIX PEe3UCTOPOB.

* BxopHble ayanocurHansl, nepefaasaeMble Hepes pa3beMbl
AUX IN n USB TO HOST, a Takxe npu NogKIoHeHnm no
Bluetooth, MOXXHO ycnbIlaTh TONBKO Ha yCTPOWCTBAX,
NoOAKIoYeHHbIX K pasbemy PHONES.



3apHAsa cTopoHa

KnaBuwnm
(AnnnukaTtypa: cTpaHuua 20)

OkTaBa

HwxHss A

Pa3melleHne NHCTpPyMeHTa Ha
ropU3OHTaJIbHON NOBEPXHOCTU

Korpa UHCTpPYMEHT He UCnosnb3yeTcsl, KnaguTe ero Ha
NOCKYIO MOBEPXHOCTb, KaK 3TO NOKa3aHo Ha pUCYHKe
HWXe. He pasmeluariite ero Ha cTyne, MionuTpe uam apyrnx
HEYCTONYMBbIX MOBEPXHOCTSX, TakK Kak MHCTPYMEHT MOXET
ynacTb. KpoMe Toro, HUKOrAa He NPUCTIOHANTE UHCTPYMEHT
K CTEHe U T. .

YBEOOMJEHUE

® He cTaBbTe MHCTPYMEHT 63 OMnopbl. OTO MOXKET NPUBECTU
K MaAeHuo 1 NMOBPEXAEHMNIO MHCTPYMEHTA. Ecniv Bam Hy>kHO
MOCTaBUTb VHCTPYMEHT B BEPTUKaIILHOE NOOXKEHWE,
MCMONb3YTE UMEIOLLIYIOCS B NPOAAKE CTOVIKY.

J

@ Knonka [ () ] (Pexxum oxupanus/Bkn.)

HaxxmunTe 3TY KHOMKY, YTOGbI BKJIIOYUTb NHCTPYMEHT.

CBeToaMOaHbIN 3KpaH

MNMokasblBaeT Takme CBefeHs, Kak HoMep TeMbpa,
C NoMOLLbi0 6yKBEHHO-LIMPOBbIX CUMBOJIOB.

(® Knonku VOICE [A)/[V]

I'Ip|/| Ka>KOOM Ha)XaTun KHOMKN MeHAEeTCA TeM6p.

Knonku VOL [-1/[+]

Mpu KaXKAOM HaXKaTUK KHOMKW YBENNHMBAETCS NN
YMEHbLLAETCS MPOMKOCTb MHCTPYMeHTa. HaxkmnTe
N YOEep>KnBalTe KHOMKY, YTOObI BbICTPO U3MEHUTL MPOMKOCTb.
¢ [nanasoH perynuposku: 0-15, od (3Ha4eHme no
ymonyaHuto: 13)
® Y106bl BOCCTAHOBWTb YPOBEHL MPOMKOCTY MO YMONHaHUIO,
OfHOBPEMEHHO HaxkmuTe kHomkn VOL [-] n VOL [+].

@) Knonka [Fn] (®yHKuUMs)

Haxxunmarite onpepenieHHble KnaBuLLK, yaep>KuBas aTy
KHONMKY, 4TOGbI BbI3blBaTb pasnyHble hyHKLN. OHa Takke
MCMOSb3YeTCs AJis YNPAaBEHNsi HEKOTOPbIMU (DYHKLMSMM.

(2 NnpvikaTop nuTaHuns
@3 NnpukaTop Bluetooth

KonbLo ANS WeAHOro peMHsi
K aTOMy KOMbLLy KPENUTCA MpUiaraloLLmics peMeHb.

4 N
MpucoeguHeHne pemHs

Hape>xHo nprkpenuTe npunaraioLyincs peMeHb K KOJbLy.
Bbl MOXKeTE NErko 3MEHWUTb AIMHY PEMHS HA YAOGHYHO

015 Bac.

o J

(5 Onopa ans 6onbluOro Nanbua
VcnoneayiiTe 3Ty onopy, YTo6bl NpMaep>XmBaTh MHCTPYMEHT
60/1bLUNM NasbLEM BO BpeMsi Urpbl. YTobbl HAOEXHO
YAEPKMBATb UHCTPYMEHT, 06XBaTuTe ONopy npasbiM
60MbLUNM NanbLeMm.

AHanoroBblii KOHTponnep

Vcnonb3yeTcst ans n3mveHeHns Tembpa.

YDS-150 PykoBoacTBo nonb3osarens



Mepen Hayanom urpbl

ETpeGoBaHMA K UCTOYHUKY NUTAHKS

MUTaHe NHCTPYMEHTA MOXKET OCYLLECTBASTLCS OAHUM U3 ABYX NEPEeYMCIeHHbIX HXe MeTofoB. OnpepennTe, Kakon us
HVX Bbl HAMEPEBAETECh UCNONBL30BaTh, 1 CNedynTe MHCTPYKLMUAM MO HACTPONKE.

YBEOOMJIEHUE

o Ecnv NOAKIOHYNTL MHCTPYMEHT K MEIOLLEMYCS B Mpoaayke aganTtepy nutaHns USB unn mobunbHoMy akkymynsiTopy
USB, Korga B MHCTPYMEHT BCTaBfieHbl 6aTtapeun, NpeanoyTeHne oTaaeTcs nuTaHuio ot kabens USB.

Ncnonb3oBaHue GaTapei

[Onsi paboTbl MHCTPYMEHTA TPEOYIOTCS YETbIPE LLENOYHbIE
(LR3) nnn nepesapsikaemble HUKENb-METaNNorngpuaHbie
barapeun pasmepa AAA.

1 y6enuTech, YTo NMTaHUE MHCTPYMEHTA BbIKNIOYEHO.
Mpu OTKIKOHYEHNN NTAHNA UHOVKATOP NUTaHUS ([j)
racHer.

2 TMonoXwTe MHCTPYMEHT BBEPX HOraMy Ha MATKYIO
TKaHb M CHUMUTE KPbILLKY 0TCEKa Ans GaTapeil.

3 Bcrasbe yeTbipe HoBbie Gatapen. 0GpaTuTe
BHUMaHME Ha MapKUPOBKY NMONSIPHOCTY BHYTPU
oTceka.

ot = =
E = +7

® OctaBlumiics 3apsn Gatapen

Korpa octaBLlerocs 3apsiga 6atapen xsataeT NpuMepHo
Ha 5-10 MuHyT*, nHamkaTop POWER (|:|) HaynHaeT
muratb. Kpome Toro, korga 3apsga 6arapen noytu He
ocTaetcs, nignkatop POWER racHet, a UHCTPYMEHT
NepexouT B PEXNUM OXUAAHUS.

* OTO 3aBNCUT OT YCNIOBWI IKCMyaTaumu.

NPUMEYAHME

* PekOMeHayeTCs PerynsipHoO NpoBepsiTb COCTOSIHNE
VHOVKaTopa NUTaHus, YTobbl 6aTapes He paspsaniach
BO BPEMS UCMOJTHEHWSI.

10 YDS-150 PykoBoACTBO Nonb3oBaTens

Ncnonb3oBaHue aganTtepa NUTaHuaA
USB nnnm mo6unbHOro akkymynartopa

USB (npopatoTcs oTaenbHO)

MopcoepuHuTe kabenb USB k agantepy nutaHus USB
nnn mobunbHomMy akkymynatopy USB (npogatotcs
OTAEeNbHO) B NOPsiAKe, NOKa3aHHOM Ha pucyHke. Ans
oTcoeanHeHns kabens USB BbinonHuTe nokasaHHyo
BbiLLIE MpoLieAypy B 06paTHOM nopsiake.

TOHOST PoseTka
—\— Ka6eno USB @ (3]
o -~ @
Apantep
nuTaHst
mnn USB

KaGens USB @
[ ]
Mo6unbHbIi

aKKyMynsTop
usB

©® Ucnonb3yembiit agantep nutanua USB nnn
MoOunbHbIA akKymynaTop USB RomxHbI ObITh
coBMecTMMbI co ctanpaptom USB pgna
MCTOYHMKA NUTAHMS.

BbixopgHoe HanpsixxeHue: 4,8-5,2 B
BbixogHoli Tok: 1,0 A u 6onee

/\ BHUMAHME

¢ Mepep ucnonb3oBaHmem apanTtepa NUTaHUs
USB nnn mo6unbHoro akkymynsitopa USB
o6si3aTenbHO NpoYnTaliTe COOTBETCTBYHOLME
npaBuna TeXHUKN 6e30MacHOCTU.

YBEOAOMJEHUE

* HekoTopble MOBGUbHbIE akkyMynsiTopbl USB
aBTOMAaTMYECKM NPeKpaLlaloT nogady nuTaHns npu
NOAK/OYEHNN K YCTPONCTBY C HU3KMM NoTpebneHnem
TOKa, HanpuyMep K 3TOMy UHCTPYMeHTY. icnonbayiite
MOBWbHBIV akkymynaTop USB, koTopelit nmeeT
PEXUM HU3KOMO TOKa WM @aHANOrMYHbIA 1 MOXET
nopasaTb NUTaHNE Ha YCTPOICTBA C NOTPebnsiemMbIM
TOoKoM 80 MA nnn MeHbLLe.




H BKnioueHne nutanus / nepesop
MHCTPYMEHTA B PeXXUM OXKMaHUS

1 Yro6bI BKNIOYMTL nuTanue, Haxmure kKHonky [ (D ]
(Pexxum oxupauus / Bkn.).

Mpu BKNOYEHUN NUTAHNUA UHAMKATOP NUTaHNS (|:|)
3aropaeTtcs KpacCHbIM LIBETOM.

[y B MyHALWTYK, OTPErynmpyiiTe MPOMKOCTb MO >KelaHuto.

/\ BHUMAHUE

¢ He cnepyeT nonb3oBaTbCs MHCTPYMEHTOM Unn
HayLWHUKaMM NMPU BbICOKOM U HEKOMGOPTHOM
YPOBHE FPOMKOCTU B TeHEHNE AANTENTbHOro
nepuofa BpeMeHH, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTU
K noTepe cnyxa.

YBEOOMJIEHUE

e [lpun BKIOYEHUN NUTAHUS HE NbITAATECH BbINONHATD
Kakue-nnbo apyrue OencTems, HanpuMep He gyimTe
B MYHALITYK. 3TO MOXET NprBecTn K c60siM B paboTe
VNHCTPYMEHTa.

ina aKTUBALMM peXXMma 0XXKMAAHUA HAXMUTE
u yaepxueaiite kHonky [ () ] (Pexum oxuaanus /
Bkn.) 6onee ogHOM CEKYHADI.

/\ BHUMAHME

L4 ﬂa)Ke B peXume oXXxnaaHus UHCTPYMEHT nNpoAonkaeT
n0'rpe6mrrb MWHMMAJNIbHOEe KOJIN4eCcTBO
ANeKTpo3Heprun. Ecnu nHcTpymeHT gonro He
ucnosb3yeTcs, BbiTaluTe aganTtep NnuTaHus
USB 13 po3eTKu unm poctaHbTe 6artapen.

¢ Ecnu B TeyeHue 5 cekyHA nocne BKJIIOYEHUSI
nuTaHua He GypeT HaXkaTa HM ogHa KnaBuwa
WM KHOMKAa, CBeToANOAHbIN rpacdhuyeckuin
3KpaH OTKJIIUMTCS. YTOGbI BKJIIOUMTb 3KPaH,
MPOCTO HaXXMUTE NOGYI0 KHONMKY UNWN CABUHbTE
VWHCTPYMEHT.

YBEJOMIJIEHUE

¢ Ecnu Baw HCTPYMEHT NMOAKIIOYEH K ApyroMy

060pYyA0BaHNIO, HAMPUMEP YCUIUTEIO 1 AUHAMUKAM, HO
Bbl He NiaHMpyeTe ero UCMonL30BaTh B TeueHe 30 MUHYT,
PEKOMEHAYETCS BBIKIIIOUUTL BCE YCTPONCTBA, Kak OncaHo

B COOTBETCTBYIOLLMX PYKOBOACTBAX NOfb30BaTENs.
Mpu 3TOM CHNXXAETCA PUCK NOBPEXAEHNS APYIOro
o6opygoBaHusi. YTobbl NMMTaHne NHCTPYMEHTa He

OTKNKYaNOCh aBTOMAaTU4ECKN NPKY NOAKNKYEHUN OpYyroro

060pynoBaHus, OTKIIIOUUTE (hYHKLMIO aBTOMATUHECKOrO

OTKNIOYEHUA NUTaHUA.

N PerynnpoBKa rpoMKOCTH MHCTPYMEHTa

OTperynunpyiite rpoOMKOCTb.
Mpun kaxxgom HaxkaTum KHonku VOL [+] rpoMKoCTb

yBenunymeaetcs Ha 1. Mpu kaxxgom HaxkaTum kHonku VOL

[-] rpoMKoCTb yMeHbLuaeTces Ha 1. FPOMKOCTb MOXKHO

perynuposartb B gnanasoHe ot 0 go 15. Mo ymonyaHuio

3agaHo 3HadeHue 13.

©

Vol

® 0O

.
©

* 3HaveHue od (neperpyska) COOTBETCTBYET MaKCUMasbHON
rPOMKOCTU, 06ecneymBatoLLieli Hanbonee MOLLHbIN 3BYK.
MoMHUTE, YTO NPY 3TOM MOXKET UCKAXKATLCS 3BYK
onpeaeneHHbIX TEMBPOB U H3KMX PErMCTPOB.

H UHnuynanu3auma

C nomoLLpto 3TON onepaLmn MOXHO BOCCTaHOBUTb
3aBOJCKME HACTPOWKN BCEX NapameTpoB.

1 Ecnu nuTtaHue BKIIKOYEHO, OTKIIIOUYUTE €ro.

2 Bknouute nUTaHue, yAepXX1MBas HaXkaTbiMu
KHonKu [1], [p] m [3].

© BknioyeHue M BbIKJIOYeHNe (hyHKLUN
ABTOMaTU4ECKOro OTKJIIOYEHUN NUTaHNS

B uenax aHeproc6epe)xeHnst aTOT UHCTPYMEHT UMeET
dyHkumio Auto Power Off (ABTomMaTnyeckoe OTKIIoYeHne
nMTaHus), KOTopas aBTOMaTUYECKN BbIK/IIOYaET NUTaHe,
€C/IN IHCTPYMEHT He NCMONb3yeTCs B TeHeHue
onpeneneHHoro nepuoga spemenn (30 MuHyT). Mo
YMOJTHaHWIO OHa BKIIIOHYEHa, HO 3Ty HACTPOWMKY MOXHO
N3MEHUTb C MOMOLLBIO KHOMKKM [Fn].

Vol

A
N

N
70
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Wrpa na uHcTpymenre

Hlonoxenue ryod

Bo3bMuTe MyHALWTYK B POT Tak, YTOObI BepXHUe 3y6bl (pe3Lbl)
ynmpanucb B Hero, OTCTynas NpuMepHo Ha 1 cm oT kpas. He
conpuKacanTecb ¢ TPOCTHIO HXKHUMK 3y6amn — NpuKpoiiTe
nX ry6oii.

BepxHue
pesLbl

A3bIK

HwxHne HwxHas ryba

3y6bl

Pacnonoxwus TpoCcTb Ha HWXHeN ry6e, NI0THO COMKHUTE ry6bl
BOKPYI MyHALLUTYKA, YTOObI NPeaoTBpaTUTL BbIXOA, BO3AyXa
B yroJikax pra.

* He npukycbiBaiTe MyHALWTYK WY TPOCTb CAMLLKOM CUIBHO.

B Kak usgaBatb 3ByK

Bo3bmuTE MyHALITYK B POT 1 nogyiTe. Yem cubHee Bbl
nyete, TeM Bbille 6yAeT rPOMKOCTb, U Hao6opoT. HeT
Heo6XOAMMOCTY 3acTaBNsATb TPOCTb BUOPHPOBaTh, Kak
B aKyCTU4ECKOM CaKCOMOHeE.

NPUMEYAHME

* B oTnunyme oT akyCTMHeCKoro cakCogoHa, BbicoTa 3ByKa
He 3aBVICUT OT TOr0, HACKObKO My6OKO MYHALLTYK
BCTaBJIEH B LLENKY.

12  YDS-150 PykoBoacTBO nonb3oBaTens

H Bbioop TemoOpa

Bbl MOXeTe BbIGpaTh HyXXHble TEMBP 1 TOHANBHOCTb,
Hanpumep anbT-cakCodOH, TEHOP-CaKCOMOH 1 T. A.

1 Haxmure kHonky VOICE [A}/[V].

Ha cBeTopmopHom rpacmyeckoM akpaHe oTobpakaeTcs
Homep Tembpa. HasBaHnsi TeMBpPOB NMpeacTaBsieHbl B Crcke
Ha cTpaHuua 19.

©

®
©)

Vol

® '@

Ha cBeToguoaHom 3KpaHe UCMoJb3yIOTCA
nepe4vncneHHble HWKe 0603Ha4YeHus.

RO ! -R !7: Temb6pbl anbT-cakcodoHa (B Eb)
S0 1 -5 13 : Tem6psl conpaHo-cakcodoHa (8 Bb)
01 -7 15 : Tem6psl TeHop-cakcodoHa (s Bb)
RO ! -6 ! !: Temb6pbl 6apnToH-cakcodoHa (s Eb)
CO - 17 Tem6pbl apyrux MHCTPYMeHTOB (B C)
L0 - U210 Bbl moxeTe BbiGupaTh

nosib3oBaTenbCkne TeM6pbl,
OTPeaKTUPOBaHHbIE B CrieLyanbHOM
npunoxxeHun (ctpannua 14). MoppobHble
CBefieHNs MPEeACTaBeHbl B PYKOBOACTBE
MO MCMOML30BAHNIO 3TOMO MPUNOXKEHWS.

Wcnonb30BaHue aHaNoOroBoro
KOHTpOnnepa

DyHKLMM aHaNoroBOro KOHTPosfiepa HasHa4vaTcs no
YMOJ4YaHWio B COOTBETCTBUM C BblIGpaHHbIM TEMOPOM.

¢ [MoBblWeHMe u NOHWXXeHne BbicoTbl 3ByKa (Pitch Bend)
¢ MpumeHeHne BUGpaTo K 3BYKY (Moaynsuus)
¢ CrnaxvBaHue nepexoga Mexxay Hotamu (MopTameHTo)

CBefieHnst O (PyHKLMSIX, Ha3Ha4YaeMbIX aHasIoroBOMY
KOHTPOJINEPY AN KaXKAoro Tembpa, NpeacTaBnieHb!
B CMMCKE TEMOPOB B KOHLE JAaHHOrO JOKYMEHTA.

© 9

NMPUMEYAHMNE

¢ [lopTaMeHTO — 3TO TEXHMKA UrPbl, NMO3BOSISIOLLAS MIaBHO
MOBbILLATL W MOHWXKATb BbICOTY 3ByKa. Ecnn BeiGpaH Temop
C (PyHKLWIEN NOPTAMEHTO, Bbl MOXETE MNIABHO MEHSITb BbICOTY
3BYyKa, NepemelLLiast KOHTPOIIEp A 6OSbLLOrO nasbLa.



W3meHeHMe NapameTpoB C NOMOLLbIO
KHONKM [Fn]

DyYHKLMS Hactpoitku KnaBuwa

HaxxmmarnTte onpepeneHHbie Knasuwm, yaep>xmeas
HakaTou KHOMKY [Fn], 4Tobbl HacTpavBsaTb NnapamMeTpbl
pPasnNYHbIX PYHKLUIA MHCTPYMEHTA.

OcHOBHbIE onepawuum

CnepyviTe onucaHHOW HWXe npouegype, YTobbl HAaCTPOUTb
napameTpbl KaXXOomn yHKLMN.

1 YpaepxuBasi KHonky [Fn], HaXXMuTe Knasuiuy,
KOTOpPOW Ha3HaYeHa COOTBETCTBYIOLLAs (hYHKLMS.
YpepxuBaitte KHonky [Fn], noka He 3akoHuYuTe
HacTpauBaTb napameTpbl. ECnu oTNyCTUTL KHOMKY,
OyAeT yCTaHOBNEHO 3HAYEHNE, BbIOPAHHOE Ha 3TOT
MOMEHT, 1 CHOBA OTKPOETCS 3KpaH BblGopa Tembpa.

Mpumep: MNoacTpoiika

2 Ypaepxuas KHonky [Fn], Haxxmute kHonky VOIGE
[AYI V] v BbiGepuTe HY)XKHOE 3HAYEHME.

MPUMEYAHMUE

e OpHoBpeMeHHO HaxxmuTe obe kHomnku VOICE [ A VIV ],
YTO6bl BOCCTAHOBUTL 3HAYEHME MO YMOHaHMIO.

3 3aBeplumB BbIOOP 3HAYEHUS, OTNYCTMTE KHOMKY
[Fn].
HacTporlika 6ygeT 3aBepLueHa, u CHOBa OTKPOETCS
3KpaH Bbibopa Tembpa.

ConpotuBnexue Hanopy Bo3gyxa | 1-5 C3
OnpepnensieT cTeneHb 3MeHeHus Mo ymonyaHuio: 3
rPOMKOCTY 3ByKa Nof, fieiCTBNEM
YCTaHOBUBLUEIACA CUNbl AibIXaHus. Yem
HWXE 3Ha4YeHWe, TEM YyBCTBUTENbHEE
MHCTPYMEHT K CUNe [ibIXaHus.

YyBCTBUTENBHOCTb K HANopy 1-10 Tc
BO3AyXa Mo ymonyatmo: 5
OnpegaensieT cTeneHb M3MeHeHns
FPOMKOCTHU 3BYKa nopj ,U,EFICTBI/IeM
I'IepBOHaHa.anOﬁ CUNbI AbIXaHus. Yem
BbILLE 3TO 3HAYEHWUE, TEM CIIOXKHEE
BHavane n3pneyb ﬂepBbIl?I 3BYK U3
VHCTPYMEHTA.

YyBCTBMTENbHOCTb KNaBULL 0-20 Ta
ﬂpeAOTBpaLuaeT W3BNneYeHne HexenarenbHbx | Mo YMON4YaHuio:
3BYKOB B pe3y/NbTare HepaBHOMEpPHOro 10

HaXXaTus Ui 0TnyckaHna HECKOJTbKUX
KnasuLLl. Yem BbilLe 3Ha4yeHue, Tem Gonblue
NOAABNATCA HEXENATeNbHbIe 3BYKN.

MopcTpoika 427-453 (Tw) | C5
Perynupyet 06LLyi0 BbICOTY 3ByKa Mo ymonyauuio:
MHCTpymenTa. Ee 3HaueHne oTobpaxaetcs | 440

Ha CBETOAMOLHOM 3KpaHe. BbicoTy 3Byka
MOXXHO perynmposarb B uanasoHe ot 427
10 453 'y ¢ warom 0,5 My Toyka BMeCTO
nepBon Ldpbl HA CBETOANOAHOM
rpadmyeckom 3kpaHe 0603HavaeT
yacroty 0,5 Iy,

Auto Power Off (ABTOMmaTnyeckoe | Bbikn., 5,10, | Tf
OTKJIK0YEHME NUTaHNA) 15, 30, 60,

HacTpoiika thyHKLMM aBTOMATUYECKOr0 120 (MuHyT)
OTKJIIOYEHNS MUTaHNS. 3HaYeHne Mo ymonatmio:
0T06PaXaeTcs Ha CBETOAMOAHOM 3KPaHe. | 30

BkntoyeHune v BbIKNKOYEHNE Bkn., BbiKn. Eb
thyHKuum Bluetooth Mo ymonyanmuio:
BkntoyeHme 1 BbIKIIOYEHNE (YHKLIM Boikn.
Bluetooth. Korpna Bluetooth BkntoueH u k
MHCTPYMEHTY NMOAKNIOYEHbI HAYLIHWKY, Bbl
MOXETE CryLaTh My3blKy CO CMapT-
YCTPOWCTBA MW APYrOro UCTOYHIKA 3BYKA
no Bluetooth.

PesepGepauus Buikn., 1-5 | G#
HacTpoliika achchekta peBepGepauum. Mo ymonyanmio:
YeM BblLLE YnCn0, TEM CUnbHee 3MeKT. | 3
PeBep6epauys NpUMeHsIeTCs TONbKO
K BbIXOZy Ha HayLUHWUKM.
NPUMEYAHMUE
* PeBepbepauus He BauseT
Ha BxogHol curHan AUX IN
1 ayauofaHHble, nosnyyaemble
no Bluetooth.

©® Bxmoyenne thyHkuun Bluetooth n conpsxenne
CO CMapT-yCTPONCTBOM

1 Bknioyenue dyHkumm Bluetooth.
Korga ata yHKUuS BKKOYEHa, MedIeHHO MuraeT
nHoukaTop Bluetooth. BeinonHute conpsxxeHne, ecnm
TpebyeTcs ncnonb3osath yHKUMIO «Ayamno Yyepes
Bluetooth».
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2 Yaepxusas KHONKy [Fn], HaxxmuTe knasuwy C.
370 NepeBeaeT MHCTPYMEHT B PEXXVIM OXXKAaHNS
conpsxeHust. MpoponxkaiiTe yaep>xmeaTb KHOMKy [Fn].
* CBeTOAMOAHbIN 3KPaH: [5--] oXKnaaHue ConpsKeHNs.
* CBeToaMoaHbIN 3KpaH: [---] hyHKums Bluetooth oTkioyeHa.

3 Yaepxusas KHonky [Fn], HaxxmuTe kHonky VOICE
[ ], uToGbl HayaTb CONPsXEHME.
Ha cBeToanogHOM aKpaHe NosiIBUTCH NPUBEAEHHOE HIXKE

0603HayeHne, a nHamkaTop Bluetooth HayHeT BbicTpo
Muratb.

i
ZoN

NPUMEYAHME

® YTOGbl OTMEHUTL COMPsXEHIE, HaxkmuTe kHoMKy VOICE [\/ 1.

4 BbiGepuTe NoAKIOYEHUE HA CMAPT-YCTPOMCTBE.
Bbi6epute [YDS-150 Audio], ecnu Hy>xHO paboTaTb
C ayanoaaHHbIMU.

5 o 3aBepLueHnu conpspkeHus nHavkarop Bluetooth
nepecTaHeT ObICTPO MUraTb U OyAET HENpepbIBHO
ropetb.

B cnyvae Heyga4Horo conpsi>xeHus nHgnkatop Bluetooth
Ha4yHeT MegNneHHO MuraTtb, a Ha CBeToAnoaHOM
rpacm4eckoM aKpaHe nossuTcs o6o3HaveHne [H--].

6 Ecnu c momenTa Havana conpsbkeHus (war 3)

npowno Gonee NATN MUHYT, OHO NpPEpPbIBAETCS.

7 OtnycTute KHONKy [Fn].
CHoBa 0TKpoeTCst 9KpaH Bblibopa Tembpa.
NPUMEYAHME

* B conpsp»KeHHOM cocTosHuM nHankaTop Bluetooth roput
HernpepbIBHO.

* B 3aBMCMMOCTIN OT CMapT-yCTPONCTBA, MPOMKOCTb ayA0 MOXXET
ObITb BbICOKOW 1N HEKOMOPTHO. OTperynnpyiTe rPOMKOCTb
CMapT-yCTPOICTBa Nepen BOCNPOV3BEAEHEM ayano.

Wcnonb3oBaHne cnewmanbHOro
NPpuNoXeHns

CneuvanbHoe NpuioXXeHne NoMoraeT HacTpansaTtb PyHKLUN
3TOro MHCTPYMEHTA.

1 Ycranosute cneumnanbHoe npunoxenue Ans atoro
MHCTPYMEHTa Ha CMapT-YCTPOWCTBE.

2 CoefMHUTE MHCTPYMEHT CO CMapT-yCTPONCTBOM NpU
nomowm Bluetooth.
B NPUNOXXeHN MO>XHO HacTpaneaTb NepevncrieHHble HKe

napameTpbl HCTPYMeHTa. Mofpo6Hble CBEAEHNSA NPEACTaBEHbI
B PYKOBOACTBE M0 MCTOMb30BAHMIO MPUIIOKEHNS.

¢ PefakTypoBaHue Nnosb30BaTeNbCKNX TeMOPOB,
penakTMpoBaHne cBegeHuit 06 annamkaType, BKIOYEHNE

W BbIKNKOYEHNEe KoMaHa ans 6bICTpOFO Bbl60pa TeM6poB nT. o

14  YDS-150 PykoBoACTBO Nonb3oBaTens

YXop 32 MHCTPYMEHTOM nocne
OKOHYaHMA Mrpbl

Mpexpe 4em ybmpatb UHCTPYMEHT B (OYTNSP, CHUMUTE
MYHALITYK U COTPUTE BNary BOKpYyr pacTpyba u MyHALUTYKa.

1 0OcnaGbTe BUHTBI AMraTypbl, a 3aTeM CHUMUTE TPOCTb
M IUraTypy ¢ MyHALITYKA.

TpocTb
BuHTbI
nvratypbl

2 Kpenko Bo3bMuTE MYHALITYK 1 NOBOPaYnBanTe €ro
U3 CTOPOHbI B CTOPOHY, 4TOObI CHSATD C LUENKM.

V7ot
\

YBEAOMJIEHUE

e CHuMmast MyHOLWTYK, He npunaraiTe crubatoLuee ycunme
K OCHOBaHWIO LLIEIKIN. Ype3aMepHoe ycunme MOXXeT NpuBecTy
K ee NnoBpexxaeHuio.

3 C MOMOLLIbIO TPAMOYKKU AN YNCTKU (nponaeTcﬂ
OTAENbHO) 0YNCTUTE BHYTPEHHIO NOBEPXHOCTD
MYHALUTYKA.

* ByObTe OCTOPOXHbI, YTOObI HE MOBPEQUTL KOHEL, MyHALLTYKA.

* Bcer,qa cofepXxunTe TPANOoYKY AN YACTKU B HACTOM U CyXOM
COCTOAHUN.

4 MpoTtpute pacTpyd U KNaBULLK CYXOW MATKOW TKAHbIO.



HYcTaHOBKa TPOCTM W IMraTypbl

HapeHbTe MyHOLWITYK Ha LLEiKy Kopryca, NoBopaymsas
€ro U3 CTOPOHbI B CTOPOHY. 3aKpenuB ero, yCTaHOBUTE Ha
MYHZLUTYK TPOCTb U UraTypy.

YBEOOMJIEHUE

o KOH4Y/K TPOCTM JOBOJILHO XPYMOK, NO3TOMY 6yabTe
OCTOPOXHbI U HE MOBPEAMUTE €ro npu yCTaHoBKe
nnratypbl v T. A.

MyHALTYK TpocTb

Nuratypa

1 HapeHbTe nuratypy Ha MyHAWITYK Yepe3 ero y3Kuii
KOHeLl.

2 Pa3mecTuTe TPOCTb TaK, YT0ObI HAj €e KOHLOM
cnerka BUAHENCS Kpail MyHALWITYKA. 3aTaHuTe 06a
BWHTA NMratypbl, YTo6bl 3achMKCUPOBATbL TPOCTb.

* PasmecTuTe nuratypy Tak, 4Tobbl 1OoroTun ¢
KaMepToHaMU OKasascs B LIEHTPE ee OTBEPCTUS.

TpocTb

Nuratypa

BuHTbI
nvrartypebl

JNoroTtun Yamaha

YBEOOMJIEHUE

* lcnonb3yiiTe cneumanbHbIi KOMNIEKT Ans c60pKn
MyHALWTYKA (MyHALWTYK, TPOCTb 1 nuratypy),
nocTaBfseMblii C 3TUM UHCTPYMeHTOM. HecobntoaeHne
3TOro YCNOBUSi MOXET NPUBECTU K HEMPAaBUIIbHOMY
N3BNEYEHNIO 3BYKa WM BO3HUKHOBEHWIO APYrnX
HencnpaBHOCTEN.

® 3aTAHMTE BUHTbI IUraTtypbl POBHO HACTOJbKO, HTOObI
npepoTspaTuTL CMeLLeHe TpocTu. He cneayet
3aTArvBaTh UX CMLLKOM CUJIbHO.

® He MoINTe MHCTPYMEHT 1 ero BHyTPEHHIE MOBEPXHOCTN
BOAOWN. DTO MOXET NPUBECTN K MOBPEXAEHUIO
VNHCTPYMEHTa.

* He cmasbiBanTe LWeliky MHCTPYMeHTa. 3TO MOXET
NPVBECTUN K NOBPEXAEHUIO LLENKN.

e Ecnu coeguHeHne Mmexay LWEeNKon 1 MyHALTYKOM
ocnabHeT, 3aMeHNTe YNNOTHATENbHOE KOMbLIO Ha
3anacHoe.

* Ecnu B xofe 1Cnonb30BaHns KOHEL, TPOCTN OTIOMaeTCS
WA OHA NOTEPSIET CBOIO N3HaYasbHYO (hopMy, 3ameHnTe
ee 3anacHon.

YcTpaHenue Henonagok

* 3BYK He npeKpalLaeTcs.

- MNonpobyiTe 3aHOBO BKIOYUTL NUTaHWE.

- BocnponssepeHiie 3Byka MOXET He OCTaHaBNMBATLCA
13-3a OCTaTKOB XXNOKOCTW B OTBEPCTUN My ThbI
MYHAOLTYKA. Y6epuTe XXngKoCcTb U3 OTBEPCTUSA
C NOMOLLbIO TOHKOW XNon4aTo6yMarkHON TPSANOYKU.

TexHu4yecKkue XxapakTepucTmkm

HassaHune
n3genus

Lindposoi cakcodoH

Tembpbl CamnnuposaHne AWM

Bluetooth Bepcus Bluetooth: 4.2
Moppep>xuBaembin npodunb: A2DP
CooTBeTCcTBYET crneuundmkaumm
TexHonorun Bluetooth Low Energy MIDI
BecnposogHoli BbiBog; Bluetooth Class 2
MakcummanbHoe paccTosiHue CBA3N:
npumepHo 10 m

PapuoyacTtoTa (paboyasi 4acTtoTa):
2402-2480 MI'y,

MakcumarnbHas BbixogHast MoLLHOCTb (EIRP):
4 npbm

Tun mogynsiumn: FHSS

Bnok nutanna USB: 5B/ 1A
KoHueHTpaTop USB ¢ aBTOHOMHbIM
nutaHmem 5B /1A

YeTbipe weno4Hble (LR3) nnn
nepesapsi>kxaemble HIKeSb-
meTannorugpuaHble (HR3) 6atapen
pasmepa AAA

NcTouHmk
nuTaHns

MoTpebnsiemas | 4,5 BT (Npu ucnonb3osaHun 61oka
MOLLHOCTb nutaHms USB)

Auto Ectb
Power Off
(ABTO-
mMaTnyeckoe
OTKJIIOYEHNE
nuTaHus)

Paamepsl 699 MM (LL) x 110 mm (M) x 103 mm (B)

(W xT xB)

Macca 1,0 kr (He BkJtoYasi 6aTapen)

* B paHHOM pyKkoBOACTBE NPUBEAEHbI NOCNEAHNE Ha
MOMEHT My6amnKaummn TEXHNYECKNE XapaKTEPUCTUKN.
[ns nonyyeHns nocnegHen Bepcun PyKOBOACTBa
nocetuTe Be6-caiT Koprnopauun Yamaha u 3arpysunte
hann ¢ pyKoBoaCTBOM.

Tak Kak TeXHUYeCKne xapakTepucTmku, obopynosaHne
1 OTAENbHO NpofasaemMble NPUHAANEXXHOCTU MOTYT
pasnnyaTbCs B pasHbIx CTpaHax, Npy Heo6xoaMMOoCTHr
obpartutech 3a nHopmaumen K npeacTaBuTeNto
Kopnopauum Yamaha B CBOeEM pervioHe.
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For electrical and electronic products using batteries.

Information for users on collection and disposal of old equipment and used batteries:

g b

o
o

These symbols on the products, packaging, and/or accompanying documents mean that used electrical and electronic products
and batteries should not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products and used batteries, please take them to applicable collection
points, in accordance with your national legislation.

By disposing of these products and batteries correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential neg-
ative effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products and batteries, please contact your local municipality, your
waste disposal service or the point of sale where you purchased the items.

For business users in the European Union:
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

Information on Disposal in other Countries outside the European Union:
These symbols are only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities
or dealer and ask for the correct method of disposal.

Note for the battery symbol (bottom two symbol examples):
This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the requirement set by the EU
Battery Directive for the chemical involved.

(weee_battery_eu_en_02)

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerate und benutzter Batterien

i b

o
o

Befinden sich diese Symbole auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte
elektrische Gerate und Batterien nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen bringen Sie alte Gerate und benutzte Batterien bitte zur fachgerech-
ten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogerate und Batterien helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schitzen, und verhindern
mégliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Mullent-
sorgung auftreten kénnten.

Fur weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate und Batterien kontaktieren Sie bitte lhre
ortliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

Information fiir geschéftliche Anwender in der Europaischen Union:
Wenn Sie Elektrogerate ausrangieren méchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Handler oder Zulieferer fiir weitere Informationen.

Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Européischen Union:
Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren mdchten, kontaktieren
Sie bitte lhre 6rtlichen Behdrden oder lhren Handler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

Anmerkung zum Batteriesymbol (untere zwei Symbolbeispiele):
Dieses Symbol kann auch in Kombination mit einem chemischen Symbol verwendet werden. In diesem Fall entspricht dies den Anfor-
derungen der EU-Batterierichtlinie zur Verwendung chemischer Stoffe.

(weee_battery_eu_de_02)

Informations concernant la collecte et le traitement des piles usagées et des déchets d’équipements électriques
et électroniques

T P

Cd

Les symboles sur les produits, I'emballage et/ou les documents joints signifient que les produits électriques ou électroniques
usagés ainsi que les piles usagées ne doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électroniques et
des piles usagées, veuillez les déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation natio-
nale.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques et des piles usagées, vous
contribuerez a la sauvegarde de précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine
qui pourraient advenir lors d'un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations a propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques et
des piles usagées, veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente ou vous
avez acheté les produits.

Pour les professionnels dans I'Union européenne :

Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter votre ven-
deur ou fournisseur pour plus d'informations.

Informations sur la mise au rebut dans d'autres pays en dehors de I'Union européenne :

Ces symboles sont seulement valables dans I'Union européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques ou de piles usagées, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et deman-
der la méthode de traitement appropriée.

Note pour le symbole « pile » (deux exemples de symbole ci-dessous) :

Ce symbole peut étre utilisé en combinaison avec un symbole chimique. Dans ce cas, il respecte les exigences établies par la
directive européenne relative aux piles pour le produit chimique en question.
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Informacion para usuarios sobre la recogida y eliminacion de los equipos antiguos y las pilas usadas

Estos simbolos en los productos, embalajes y documentos anexos significan que los productos eléctricos y electrénicos y sus
pilas no deben mezclarse con los desperdicios domésticos normales.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclaje apropiados de los productos antiguos y las pilas usadas, llévelos a puntos de reci-
claje correspondientes, de acuerdo con la legislacién nacional.

Al deshacerse de estos productos y pilas de forma correcta, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a impedir los posibles
efectos desfavorables en la salud humana y en el entorno que de otro modo se producirian si se trataran los desperdicios de
modo inapropiado.

Para obtener mas informacion acerca de la recogida y el reciclaje de los productos antiguos y las pilas, péngase en contacto
con las autoridades locales, con el servicio de eliminacién de basuras o con el punto de venta donde adquirié los articulos.

Para los usuarios empresariales de la Unién Europea:
Si desea desechar equipos eléctricos y electrénicos, pdngase en contacto con su vendedor o proveedor para obtener mas
informacion.

Informacion sobre la eliminacion en otros paises fuera de la Union Europea:
Estos simbolos solamente son validos en la Unién Europea. Si desea desechar estos articulos, péngase en contacto con las
autoridades locales o con el vendedor y pregunteles el método correcto.

Nota sobre el simbolo de pila (dos ejemplos de simbolos en la parte inferior):
Este simbolo se puede utilizar en combinacién con un simbolo quimico. En este caso, cumple el requisito establecido por la
Directiva de la UE sobre pilas correspondiente a la sustancia quimica utilizada.

S P

o
o

(weee_battery_eu_es_02)

Informacoes para os utilizadores relativas a recolha e eliminagao de baterias e equipamentos usados

Os simbolos ilustrados, presentes em produtos, embalagens e/ou incluidos na documentagéo associada, indicam que as
baterias e os produtos elétricos e eletrénicos usados nao devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos em
geral.

O procedimento correto consiste no tratamento, recuperacéo e reciclagem de produtos e baterias usados, pelo que deve proceder
a respetiva entrega nos pontos de recolha adequados, em conformidade com a legislag&o nacional em vigor.

A eliminagao destes produtos e baterias de forma adequada permite poupar recursos valiosos e evitar potenciais efeitos pre-
judiciais para a satde publica e para o ambiente, associados ao processamento incorreto dos residuos.

Para mais informagoes relativas a recolha e reciclagem de baterias e produtos usados, contacte as autoridades locais, o ser-
vigo de eliminagéo de residuos ou o ponto de venda onde foram adquiridos os itens relevantes.

Bt

Informacgoes para utilizadores empresariais na Unido Europeia:
Para proceder a eliminagdo de equipamento elétrico e eletrénico, contacte o seu revendedor ou fornecedor para obter infor-
magoes adicionais.

Informacodes relativas a eliminagdo em paises nao pertencentes a Uniao Europeia:
Estes simbolos séo validos exclusivamente na Unido Europeia. Caso pretenda eliminar este tipo de itens, contacte as autori-
dades locais ou o seu revendedor e informe-se acerca do procedimento correto para proceder a respetiva eliminacgéo.

= 4

Nota relativa ao simbolo referente a baterias (os dois exemplos de simbolos na parte inferior):
Este simbolo podera ser apresentado com um simbolo quimico associado. Neste caso, significa que estd em conformidade
Cd com os requisitos estabelecidos na Diretiva da UE relativa a Baterias no &mbito do elemento quimico relacionado.

(weee_baterry_eu_pt_02a)

La operacién de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que
pueda causar su operacion no deseada.

YDS-150 17



HE U X I/ Voice List / Voice-Liste / Liste des sonorités / Lista de voces /
Lista de vozes / Cnucok Tembpos / 24 EE / HFEB—1&

. . Trans- Analog . . Trans- Analog
LELD LU D position | Controller M) PECOLEID position | Controller
A.01 | Alto Sax 1 (Pop) Eb (-9) | Pitch Bend T.09 | DUAL Tenor Sax 1 Bb (-14) | Pitch Bend
A02 | Alto Sax 2 (Straight) Eb (-9) | Pitch Bend (Octave Tenor and Alto)

- T.10 | DUAL Tenor Sax 2 Bb (-14) | Pitch Bend
A.03 | Alto Sax 3 (Jazz Eb (-9) | Pitch Bend
(Jazzy) ) (Octave Tenor and Baritone)
A.04 | Alto Sax 4 (Ballad) Eb (-9) | Pitch Bend -
T.11 | DUAL Tenor Sax 3 Bb (-14) | Pitch Bend
A.05 | Alto Sax 5 (Rock) Eb (-9) | Pitch Bend (4th Tenor and Alto)
A.06 | Alto Sax 6 (Funky) Eb (-9) | Pitch Bend T.12 | FX Tenor Sax 1 (Distortion Effect) | Bb (-14) | Pitch Bend
A.07 | Alto Sax 7 (Classic) Eb(-9) |PitchBend | |T13 |FX Tenor Sax 2 (Overdrive Effect) | Bb (-14) | Pitch Bend
A.08 | Alto Sax 8 (Rich Classic) Eb(-9) |PitchBend | |T14 |FX Tenor Sax 3 (Flanger Effect) |Bb (-14) | Pitch Bend
A.09 | Alto Sax 9 (Rich Vibrato) Eb(-9) |PitchBend | |T15 |FX Tenor Sax 4 (Phaser Effect) |Bb (-14) | Portamento
A.10 | Alto Sax 10 (Modern Classic) Eb (-9) | Pitch Bend B.01 | Baritone Sax 1 (Pop) Eb (-21) | Pitch Bend
A.11 | DUAL Alto Sax 1 Eb (-9) | Pitch Bend B.02 | Baritone Sax 2 (Jazzy) Eb (-21) | Pitch Bend
(Octave Alto and Tenor) - -
. B.03 | Baritone Sax 3 (Ballad) Eb (-21) | Pitch Bend
A.12 | DUAL Alto Sax 2 Eb (-9) | Pitch Bend - -
(4th Alto and Soprano) B.04 | Baritone Sax 4 (Rock) Eb (-21) | Pitch Bend
A13 | DUAL Alto Sax 3 Eb (-9) | Pitch Bend B.05 | Baritone Sax 5 (Slap) Eb (-21) | Portamento
(5th Alto and Tenor) B.06 | DUAL Baritone Sax 1 Eb (-21) | Pitch Bend
A14 | FX Alto Sax 1 (Distortion Effect) | Eb (-9) | Pitch Bend (Octave Baritone and Tenor)
A15 | FX Alto Sax 2 (Overdrive Effect) | E» (-9) | Pitch Bend | |B-07 | DUAL Baritone Sax 2 Eb (-21) | Pitch Bend
(15th Baritone and Soprano)
A.16 | FX Alto Sax 3 (Flanger Effect) Eb (-9) | Pitch Bend - -
B.08 | DUAL Baritone Sax 3 Eb (-21) | Pitch Bend
A.17 | FX Alto Sax 4 (Phaser Effect) Eb (-9) | Portamento (5th Baritone and Tenor)
§.01 | Soprano Sax 1 (Pop) Bb (-2) | Pitch Bend B.09 | FX Baritone Sax 1 (Distortion Effect) | Eb (-21) | Pitch Bend
S.02 | Soprano Sax 2 (Straight) Bb (-2) | Pitch Bend B.10 | FX Baritone Sax 2 (Overdrive Effect)| Eb (-21) | Pitch Bend
S.03 | Soprano Sax 3 (Jazzy) Bb (-2) | Pitch Bend B.11 | FX Baritone Sax 3 (Phaser Effect) | Eb (-21) | Portamento
S.04 | Soprano Sax 4 (Bright Pop) Bb (-2) | Pitch Bend C.01 | Harmonica C (0) Pitch Bend
S.05 | Soprano Sax 5 (Classic) Bb (-2) | Pitch Bend C.02 | Irish Pipes C(0) Pitch Bend
S.06 | Soprano Sax 6 (Rich Classic) Bb (-2) | Pitch Bend C.03 | Pan Pipes C(0) Pitch Bend
S.07 | Soprano Sax 7 (Smooth) Bb (-2) | Pitch Bend C.04 | Shakuhachi C (0) Pitch Bend
S.08 | DUAL Soprano Sax 1 Bb (-2) | Pitch Bend (Japanese Bamboo Flute)
(Octave Soprano and Alto) C.05 | Di Zi (Chinese Transverse Flute) |C (+12) | Pitch Bend
S.09 | DUAL Soprano Sax 2 Bb (-2) | Pitch Bend C.06 | Sawtooth Lead 1 C(0) Pitch Bend
4th Soprano and Alto
( P ) C.07 | Sawtooth Lead 2 C (+12) | Pitch Bend
S.10 | FX Soprano Sax 1 (Overdrive Effect) | Bb (-2) | Pitch Bend -
. C.08 | Sawtooth Lead 3 C(0) Pitch Bend
S.11 | FX Soprano Sax 2 (Overdrive Effect) | Bb (-2) | Pitch Bend
P ( ) . (2 C.09 | Sawtooth Lead 4 C(0) Pitch Bend
S.12 | FX Soprano Sax 3 (Distortion Effect) | Bb (-2) | Pitch Bend
P ( ) 2 C.10 | Sawtooth Lead 5 C(0) Pitch Bend
S.13 | FX Soprano Sax 4 (Phaser Effect) Bb (-2) | Portamento -
- C.11 | Square Lead 1 C(0) Modulation
T.01 | Tenor Sax 1 (Poj Bb (-14) | Pitch Bend
(Pop) . 14 C.12 | Square Lead 2 C(0) Pitch Bend
T.02 | Tenor Sax 2 (Straight Bb (-14) | Pitch Bend
( ght) 14 C.13 | Square Lead 3 C (+12) | Portamento
T.03 | Tenor Sax 3 (Jazzy) Bb (-14) | Pitch Bend -
. C.14 | Resonance Lead 1 C(0) Pitch Bend
T.04 | Tenor Sax 4 (Breath Bb (-14) | Pitch Bend
( y) - 14 C.15 | Resonance Lead 2 C(0) Modulation
T.05 | Tenor Sax 5 (Rock Bb (-14) | Pitch Bend
( ) 14 C.16 | Resonance Lead 3 C (-12) | Portamento
T.06 | Tenor Sax 6 (Funky) Bb (-14) | Pitch Bend -
C.17 | Sawtooth Bass C (-24) | Pitch Bend
T.07 | Tenor Sax 7 (Classic) Bb (-14) | Pitch Bend
T.08 | Tenor Sax 8 (Rich Classic) Bb (-14) | Pitch Bend

YDS-150
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7« VYU VIF+—b | Fingering Chart / Grifftabelle / Tableau des doigtés /

@ A3 O W9 CORIEAKRNGEEZBHLTVET,
Close Open FEEIFEEBS TRELTLET,
Geschlossen Offen
Fermé Ouvert This chart shows typical fingerings for saxophones. The music
Cerrado Abierto notation is the written pitch, and not the concert pitch.
Fechado Aberto

Diese Karte zeigt die typischen Giriffe fir Saxophone.
Die Noten entsprechen der notierten Tonhéhe, nicht dem Kam-
merton.
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Grafico de digitado / Tabela de digitacdo / Annnukartypa / 2K / #§%R

Ce graphique représente les doigtés types pour les saxo- Hwxe nokasaHa TunuyHaA annnvkartypa AnA cakCogOHOB.
phones. La partition musicale correspond au diapason écrit et MyablkanbHaA HoTaumA npeacTaBneHa B HaNnMcaHHOM, a He
non au diapason de concert. KOHLIEPTHOM CTpOoe.

Este grafico muestra los digitados habituales en los saxofones. 0| BE&= A EO| 2HIX Q| 2X|HE LIEFHLICE 7|EE=
La notacién musical es el tono escrito, no el tono de concierto. ZME L|X|7} Oftl, 22 ZAEl O X|L|C}.

Esta tabela mostra as digitagdes mais comuns para saxofones.  AIgER _HinaiERHTESNHENE L, SF HinnNEiZHE
A notagao musical corresponde a afinagéo indicada e nao a =5, miEE=Es.
afinagéo de concerto.
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PHONES i FDFZE EICHIT S,

Make sure the PHONES jack is facing up.

Achten Sie darauf, dass die PHONES-Buchse nach oben zeigt.
Vérifiez que la prise PHONES est sur le haut.

Asegurese de que la toma PHONES apunte hacia arriba.
O conector PHONES deve estar voltado para cima.

Y6enutecsb, 4to pazbem PHONES HaxoguTca cBepxy.
PHONES 20| 2 &6t oldAI2.
AffIAPHONES #&FLIEE#A L.

e 1=

b 53—

o RBARAFET —XITPINT B EEF. RRAEDPHONES ImFOAZE EICHEITTIMUL TS EEL,
ZNLUNOEIETIINT 2 &, FAMHBETZ2HZNHLHUET,

NOTICE

* Make sure that the PHONES jack is facing up when storing the instrument in the case.
Failing to do so can cause damage to the keys.

ACHTUNG

* Achten Sie darauf, dass die PHONES-Buchse nach oben zeigt, wenn Sie das Instrument in den Koffer legen.
Andernfalls kénnen die Klappen beschéadigt werden.

AVIS

» Vérifiez que la prise PHONES est sur le haut lorsque vous rangez l'instrument dans son étui. Sinon, vous ris-
queriez d'endommager les clés.

AVISO

» Al guardar el instrumento en el estuche, asegurese de que la toma PHONES apunte hacia arriba. De no hac-
erlo asi, podria dafar las llaves.

AVISO

» Verifique se o conector PHONES esta voltado para cima ao guardar o instrumento na caixa. Caso contrario, as
teclas poderao ser danificadas.

YBEOOMJTIEHUE

* Y6upana MHCTPYMEHT B oyTnap, ybeautech, 4to pasbem PHONES Haxoautca cBepxy. HecobntoaeHue aToro
npasuna MoXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHMIO KINaBULL.

FOAK

o 27|E 0|20 H2E 1= PHONES M0| 2 SFSHZE SHIAIR. T Y2H 7|7t 24 £
ASLILCE.

Al

o BRBHNFREMEFZE], 1BHIAPHONESIEFLIEESA £, BN ATEERIAREE,
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